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Kultúra Fehérvárott.
^  Mindén félreértés elkerülése céljából 

előrebocsátom, hogy az alábbiakban nem 
gorombaságokat akarok mondani, hanem 
igazságot. .

*

Körülbelül egy héttel ezelőtt szerte
repült a városban és a megyében a hir, 
hogy Széchényi Viktor gróf főispán egy 
kulturegylet felállításának gondolatával fog
lalkozik.

Amennyire a főispán urat szerencsés 
vagyok ismerhetni, a legújabb tervéről 
szóló hírben semmi hihetetlent nem talá
lok. A Széchényiek családi erénye: nem 
beszélni, hanem tenni. A főispán ur meg 
akarta csinálni a nagy kaszinót és meg
csinálta, meg akarta csinálni a vízvezetéket 
és meg lesz. Ha igazán akarja a kultur- 
egyletet, azt is nyélbe fogja sütni.

És meg vagyok arról győződve, hogy 
ennek az új egyesületnek eszméjét lelkes 
örömmel üdvözlik azok a kevesek, akik 
a mi szükebb hazánk, városunk és me
gyénk kultúrája iránt csak kevéssé is ér
deklődnek.

Nem tudom ugyan, hogy a főispán 
ur mily irányt óhajt adni a létesítendő 
egyesületnek, mely célok megvalósítása ér
dekében állítja azt első sorban munkába, de 
annyit őszinte meggyőződéssel mondhatok,

hogy amily szükségesnek tartom Fehér
várott a kulturegyletet, oly alapos aggodal-_ 
maim vannak jövendő működését és si
kerét illetőleg.

Megmondom mindjárt azt is, hogy
miért ? __

.. Székesfehérvárott a kulturális érzék — 
tisztelet adassék a csekélyszámu kivételnek 
— alig''emelkedik felül a nulla fokon.

A helyzetet mi sem jellemzi jobban, 
mint az a megjegyzés, melyet éT ',-,-el ez
előtt egy előkelő városi tisztviselő tett egy' 
társaságban, hol az iskolák szaporításának 
szükségességét hangoztatták. „Ne az isko
lákat szaporítsák, hanem a korcsmákat, az 
kell Fehérvárnak!“

S nagyon tévedne az, aki azt hinné, 
hogy a kulturális igények e minimuma 
csak köznépünknek szomorú privilégiuma. 
Hogy — sajnos — nem igy van, néhány 
példa meg fogja világítani.

*

Szombaton reggel a postások óriási 
csomagokkal megterhelve indulnak útra a 
Kossuth-utcai központi palotából. Érdek
lődtem a dolog iránt s meglepődve hal
lottam, hogy a nagy teher-többletet e napon 
a „Tolnai Világlapja" nagyszámú füzetei 
okozzák. S ezek a füzetek nemcsak a gyári 
munkások, iparosok és jobbmódu földmű
vesek házában taiálnak szives fogadtatásra.

Ellenkezőleg. Igen jónevü, igazán intelligens
családok_vesznek ennek—a—vasúti-őrök
szellemi igényeinek megfelelően szer kész
tett — különben elég tisztességes — hetilap
nak révén tudomást a világ folyásáról. A 
fejemet merném feltenni egy füleden pityke 
ellenében, hogy a Természettudományi 
Közlönyt, az Urániát, a Katholikus Szem
lét, a Religiot, vagy — mondjuk — a Hu
szadik Századot együttvéve nem olvassa 
annyi intelligens ember Fehérvárott, mint 
az évenként másfélfont tizedrangu olasz, 
angol és francia regényt ajándékozó Tolnai 
Világlapját.

* . . .

Pár évvel ezelőtt a belvárosi katho
likus kör néhány jókedvű tagja egy zárt
körű kedélyes sakkversenyt rendezett.. A 
jutalomdijak voltak : (ezért hangsúlyozóm, 
hogy a verseny kedélyes volt) egy négy- ko
ronás szivartárca, egy három koronás bi- 
csak, Platz Bonifác dr. nagyértékü könyve 
„Az ember eredése, faji egysége és kora", vé
gül egy üveg „Altvater." A nyerők szaba
don választottak. Az első elvitte a. ^zivar- 
tárcát, a második a bícsakot, a harmadik 
a pálinkát s a negyedik — savanyu arccal 
— azt a könyvet, mely már fél Európát 
diadalmasan bejárta. Gondolom, aki viszo
nyainkat ismeri, nem kockáztatná meg az 
állítást, hogy más társaságban más lett 
volna az eredmény. Sőt!

A mode l l .
(Töredék egy fiatal párisi asszony leánykori barát- 

néjához ú t leveléből.)

— A Fejérmegyei Napló eredeti tárcája. —
. . . hisz tudod, édes lelkem, hogy abban 

az időben az volt a leghőbb vágyom, hogy mű
vész felesége legyek. Milyen művész, az közömbös 
volt előttem. Csak vérbeli, igazi művész legyen. 
t ,gy kiállítás katalógusán olvastam a lakásaik 
cimét. Mind csöndes, magányos utcákban laktak 
Páris szélén. Elképzeltem ehhez azt az ideális 
munkát, mely e művészeket otthonukhoz köti s 
odaképzeltem magam is, mint . egy művész nejét, 
aki férjétől elválaszthatatlanul egész idejét a mű
teremben tölti s jelenlétével ihletet s munkakedvet 
kölcsönöz . . .  Be szép álom v o lt! . . .

 ̂ Mennyire csalódtam! . . .  De hát így van 
ez, Édesem, ha valaki lánykorában sokat ábrán
dozik, rendesen kiábrándul, ha férjhez megy. Mily 
kevés fogalmam volt még akkor arról, mi megy 
végbe egy műterem falai közt s hogy egyáltalá
ban mit kell érteni műtermen. Azelőtt ha a tár
laton valami görög vagy római istennőt láttam, 
még ólmomban sem mertem volna gondolni, hogy 
az ilyen szobor elkészítéséhez valami asszony —

vagy lány, de hogy, egyáltalában valaki szükséges, 
sőt, hogy — én magam . . .

Kérlek, édes szivem — hisz jól ismertél — 
volt e nekem leghalványabb sejtelmem is arról, 
hogy én valaha szobrásznak nyújtom kezemet ? 
Bizonyára nem ! Hogy helyzetemet könnyebben 
megérthesd, tudnod kell, hogy egész családom 
ellene volt frigyünknek, csak én magam voltam 
mellette. De mikor oly kedves, oly figyelmes, oly 
előzékeny volt ő velem szemben, oly finom Ízléssel 
tudta kiválasztani kedvenc virágaimat, hogy iga
zán képtelen voltam megtagadni tőle a boldogító 
igent.

De halld rrti történt.
Megérkeztünk nászutazásunkból. Mialatt én 

mesés szépen bútorozott budoáromban rendez
kedtem, — hisz ismered azt a kedves, kedélyes 
kis fészket — Ő hozzáfogott munkájához. Napon
kint bejárt műtermébe, mely házunkon kívül volt. 
Estánkint hazatérve boldogan mesélt terveiről s 
különös lelkesedéssel irta le előttem készülőiéiben 
lévő művét, amit a legközelebbi kiállításra szán t: 
Fürdőbe lépő római nő címen. Apró részletezéssel 
irta le előttem, hogy szeretné az árnyékolást, 
ruharedőzetet stb. elkészíteni, amit én — látszó
lag nagy érdeklődéssel hallgattam, melyből azon
ban őszintén szólva keveset értettem, Az én eszem

máshol járt. Már előre örültem a dicsőségnek, 
hallottam magam az irigykedő, félig elfojtott meg
jegyzést : ' •

— hí megy az a híres művész, riíeg 7 a 
felesége 1 '

Egy napon mégis kiváncsi lettem, mennyire 
vagyunk már a római nővel s ezért elhatároztam, 
hogy meglepem a férjemet munkaközben, m ű
termében, ahol még eddig nem voltam.- Ez volt 
első sétám egyedül, minden kisérő nélkül . .

Megtaláltam a műterem bejáratát mely égy 
csinos villában volt s bementem rajta. "Beljebb 
mentem s képzeld rémületemet — ott látom az 
uramat egy csomó agyaggal a kezében, piszkos 
ujjakkal, rendetlenül lelógó hajjal s előtte / .  .' — 
egy nő 1 Édes lelkem, képzeld csak el, egy ma
gas női perszóna állt előtte egy állványon.. És 
milyen pózban ! Csak félig felöltözve I . . . S még 
hozzá oly nyugodt flegmával állt ott, mintha ez 
a legtermészetesebb dolog lenne a világon. Le
vetett ruhái piszkosak voltak. Cipőjénak sarka 
félre taposva. Kalapján tépett, fakó virágok. ;S 
mindez ott feküdt mellette egy széken. Mindent 
átláttam egy pillanat alatt s — gondolhatod — 
ez az egy pillanat elég volt nekem. Pista a  fél
jem, néhány fölvilágosító szót akart mondani, de 
én megborzadva piszkos ujjaitól elsiettem, a ma-
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A német katholikus nagygyűléseken 
járt jóismerőseimtől hallottam, hogy a vi
lági szónokok úgy dobálóznak ott a szentirasi 
és a nagy egyházatyákból vett idézetekkel, 
mint .egy ■ teológiai tanár s ' boldogult 
Reichardt' Tamás barátom beszélte, hogy 
egy regensburgi tüzérhadnagy szégyenkezve 
vallotta be neki, hogy nagy elfoglaltsága 
miatt már , hetek óta nem olvasott a könyv
tára díszét képező legmodernebb teológiai 
és filozófiai munkákból.

Ne senki, hogyez szaktudo
mány, mely nem _ tarthat jgényt a nem 
iöi|kemberek érdeklődésére. A filozófiái, fo-

metafizikai kérdések, szociális problé
mák époly közérdekű dolgok, főleg művelt 
emberre nézve, mint pl. az orvosi tudomány 
alapelemei. Ám az már megint igaz, hogy 
ha minden magyar ember könyvre adná a 
felesleges pénzét, miből élne a cigány, a 
pezsgő és kártyagyárosok s ki fizetné reg
gelig egyik-másik kávéház villany fogyasz
tását s kedélyes (?) mulatozás közben ösz- 
szetört üvegpoharait.

(Csak mellékesen említem meg, amit 
nem rég a nagyon élénken és sok ügyes
séggel szerkesztett „Közbiztonság" cimü 
lapban olvastam, hogy Berlinben távolról 
sem teng annyira túl a kávéházi élet, mint 
nálunk. Ott persze, úgymond a jó- meg
figyelő tehetségű szerző, az emberek tanul
nak és dolgoznak.)

. *
S folytathatnám ezt a példázgatást akár 

a végtelenig. Elmondhatnám, hogy nálunk 
sok ember a műveltség Csim’oorasszóján 
érzi magát, ha végig olvasta Jókait, Her
ceget, Mikszáthot, Sipulusst, meg esetleg 
Eötvös Károly szépszavú tendenciózus írá
sait; felemlíthetném, hogy közkönytáraink 
polcain a kissé komolyabb munkákat év
tizedes por lepi; beszélhetnék arról a ritka 
örömről, amely elfogott, mikor egy fiatal 
városi tisztviselő asztalán egy világtörté
nelmet találtam és sok egyébről. De nem 
teszem. Tény az, hogy nálunk fehér holló

számba jön az olyan un ember, mint a 
kivel a napokban hozott össze a szeren-; 
osém, ki-Bosznia annexioja . a,Kaiméból 
Virág „Magyar Századok ,-jat forgatta, 
„agy érdeklődéssel, hogy magat Magyar
országnak Boszniára vonatkozó jogai felöl 
tájékoztassa......  ̂ .

S ha igy állunk az önművelés dolgában,
mit szóljak a másokat neveid kulturális
munkáról. Kuthy Józsefdr., Rauscher Béla, 
Lauschmami Gyula dr„ Kneifel Feienc dr 
Vértesy József s még néhány név otlik 
szeműnkbe mindannyiszor, -valahányszor 
nálunk kulturmunkáról van szó. Mellettük 
néhány középiskolai tanárunk, derék taní
tónk (a papságról szándékosan nem szo
lok) hordja vállain a műveltség terjeszté
sének hálátlan terhét. Hálátlannak mondom 
azért, mivel a jutalom a nagy publikum 
részéről legtöbbször a fitymáló negligálás, 
ha ugyan nem az éretlen, sót rosszakat atu 
kritika. Ezért vesztik kedvüket sokszor a 
legjobbak is és vonulnak vissza az altruisz- 
tikus tevékenység rögös pályájáról. ^

igaz ugyan, hogy ezért van kétsze
resen szükségünk a főispán ur által ter
vezett kulturegyestiletre, de ezért is nézek, 
bár nem desperáló, de kétkedő szemmel 
ideális vállalkozása elé. ,

Qornis István.

4 Templomszentelés.
Néhány évvel ezelőtt még átláihatlan róna- 

ság volt, termékeny búzaföldek terültek el azon 
a földön, a hol a múlt vasárnap egy lélekemelő 
ünnepség zajlott le. Néhai Zichy János gróf meg
értve a magyar népnek azt a vágyakozását, mely 
őt a fekete magyar földhöz köti, kislángi birto
kát parcellázt tva, örök áron átadta egy csomó 
jó magyar embernek. Az ország minden vidéké
ről seregesen, mintegy éhségtől űzetve jött a nép, 
hogy a szép, egészséges termékeny területből 
kivegye a maga részét. Egy-két év alatt száz, 
meg száz ház emelkedett ki a földből, amelyek
nek lakói szorgalmas, törekvő, de hajh ! lelki 
kapocs nélküli emberek voltak. Különböző vidé

kek különböző vérmérsékletű, szokásaikban elütő, 
a rossz évek'nyomorúságai, által is szenvedélyre 
korbácsolt, a szocialista tanok- által is itt-ott meg
mérgezett lelkek — a njint- jól tudjuk — nem 
egyszer szomorú- nevezetességre tettek megyénk
ben szert.'A mi hiányzott; a  minek- a létesítését 
a szomjuhozó lelkek oly epedve .várták,' meglett. 
A nagy pusztaság kozepett mértfoldekre ellátszó- 
lag hatalmas román stylü torony emelkedik ki. A 
harang száva hivogatólag köszönti, várja a szik
kadt lelkeket: . ' ,

„Jöjjetek hozzám,. akik, fáradoztokrés ter
helve vagytok és É n  megenyliitlék titeket

Ezeket a szavakat vésték kőbe a templom 
ajtaja fölé s aki látta azt a népet, aki ismeri ba
jait. lelkének szomjúságát, azt mondja, hogy alig 
van hely, a hol ezek az isteni igazságok igazab
ban, édesebben csendülnének a szívbe, a  lélckbe. 
Mekkora a boldogságuk; mily határtalan az örö
mük, a mikor ennyi év várakozása' után végre 
elmondhatják: Itthon vagyunk! Itj~ van az Isten 

. közöttünk,7 imádhatjuk az Oltáriszentségben, oltára 
köré térdelhetünk valamennyien, a szegény, a 
gazdag, a kicsiny-, a nagy, mind mind, akik fára
dozunk és terhelve vagyunk s Ő az Isten, a hí
vogató Jézus, aki az Oltárképen is a Szivére m u
tat, azt mondja: megenyhitlek titeket.— ezért 
jöttem hozzátok. 1 .

Öröm volt nézni annak a szegény népnek 
az áhitatos buzgoságát, meghatott boldogságát 
vasárnap s azt az imádságos áldást, a  anelyet a 
község nagylelkű patronusára, Zichy János grófra 
mondottak, a ki önként, nagylelkűségből vállal
kozott arra, hogy a patronus terheit-m agára 
vállalja. Az egész, templom megépítésének súlya 
rája nehezedett. És vállalta is. Prohászka -Otto
kár dr. megyéspüspök pedig vasárnap fölszen
telte az imádság házát. :

A megyéspüspök reggel 9 óra előtt ért Kis
lángra. A község határában lovas bandérium, 
benn pedig a község egész népének apraja- 
nagyja élén Zjchy János gróf v. b. t. t. és nő
vére Zichy Lujza grófnő, a megyei; hatóság ré
széről pedig Kálmán Vince főszolgabíró fogadta a 
megyéspüspököt. A szentelés megható szertartásai 
után a megyéspüspök a lelkek mélyéig bató 
szentbeszédet mondott, majd pedig közel 700 
hívőnek kiosztotta a bérmálás szentségét. Tizen
két óra volt, a mikor az ünnepi szertartás vé
get ért, a mely után a kath. iskolaszék, majd 
az ev. ref. hitközség tisztelegtek a megyéspüs
pöknél, a ki mindenkihez megható szép beszédet 
intézett Az utóbbiak Zichy János gróf v. b. t. t. 
előtt is tisztelegtek, arra kérvén őt, hogy ó'ket — 
akik 150 családdal vannak képviselve a község

mához; amint csak lábaim bírtak. Anyám alig 
tudott hová lenni a bámulattól, mikor beléptem.

— Az Isten szerelmére, édes gyermekem 
mi az ? 1 Mi történt veled ? . . .

Én elmondtam a mamának a látottakat és 
aztán sírtam, zokogtam, keservesen. Anyám vi 
gasztalni próbált, s iparkodott megértetni velem, 
hogy az a nő valószínűleg modell volt.

— Hogyan ? Hisz ez szégyen-gyalázat; — 
Eljegyzésünk előtt nem szólt erről egy szót sem ! 
szóltam fölháborodva.

Ezalatt megjött Pista is. Egész magán kívül 
volt. Sápadt volt az arca, rémült a tekintete. 
Igyekezett meggyőzni arról, hogy a modellt álló 
nő igen becsületes, szegény asszony, ki abból él, 
s hogy a többi művészek is mind igy dolgoznak 
s hogy ő sem tud másképen dolgozni, stb. Evvel 
azonban csak elrontotta a dolgát. Mert én nem 
hailgattam rá, hanem kereken kijelentettem, hogy 
égyszer smindenkorra hallani senrakarok az olyan 
férjről, akinek mindennap olyan téte-á-téteje van . . .

— De édes gyermekem, talán meg lehetne 
oldani ezt a nehézséget — szól anyám, ki ipar
kodott bennünket kibékíteni — maga is — for
dult Pistához — lemondhatna talán ' a felesége 
kedvéért arról a modellről s dolgozhatna fa vagy 
papír bábu után? . .  .

. Férjem a bajuszát rágta, amit pedig a  csak 
a legnagyobb aggodalmában szokott tenni.

~  .Edes mama, ez tisztára lehetetlen 1 — 
felele férjem leverten, hosszas töprengés után.
I _ Mégis most az egyszer meg kell lennie I 

’T a d‘Yatárusok is kemény papírból vagy 
Viaszból készült bábfejeket. használnak s ha ez

lehetséges fejre nézve, talán . . .  De hiába. Ily 
megoldás lehetetlennek látszott. Férjem elővette 
minden rábeszélő képességét s igyekezett minden
féle tudományos fejtegetéssel meggyőzni. Mikor 
ez sem használt, elcsüggedve abbahagyta, de lát
szott rajta, mennyire lesújtja ellenállásom.

Végre abban egyeztünk meg, hogy a mo
dell egyelőre megmarad, de férjem csak az én 
jelenlétemben dolgozik. Volt a műterem mellett 
egy szoba, ahonnan észrevétlenül látni lehetett 
az egész műterem belsejét/ Képzeld édesem — 
ne nevess ki érte — itt vontam meg magam a 
legközelebbi napon, midőn jött a modell. Előző
leg férjemmel becsületszavára megsértettem, hogy 
mihelyt egy kis csengővel jelt adok, rögtön oda
jön hozzám a rej'ekbe.

Alig foglaltam el helyemet, jött az a csúf 
modell. ízléstelenül, a chicnek s tournurenek min
den nyoma nélkül öltözve. Piszkos kézelőkkel, 
fakult, zöld shawl a nyakában. Mikor aztán lát
tam, hogy ez a gyalázatos teremtés a világ leg
hidegebb s legközönyösebb arckífejezésével veti 
le egymásután ruháit. nem birtam tovább magam
mal, hevesen megráztam a csengőt. Pista szép 
szavakkal; jókedvűen beszélt velem, végre hozzá
fogott ismét munkájához. Az az asszony pedig 
ott állt már helyén félig felöltözik, hosszú haja 
hatalmas hullámokban omlott vállaira. Amint me
reven, mozdulatlanul állt, olyan volt mint valami 
elő szobor. Így nem is volt oly visszataszító. 
u ti ^ ZlVf!r‘. hallhatóan dobogott Egyszerre csak 
hallom a ferjem hangját:

• i " 7 ^  hal lábát I A bal lábát tegye vala
mivel előbbre!

A modell nem értette meg . . . közelebb 
lépett férjemhez s meg akarta kérdezni . . . De 
nem ! . . .  Ezt már nem tudtam eltűrni. Heve
sen csöngettem, újra csak megráztam acsengőt, 
mintha a halottakat akartam volna föltámasztani. 
Végre bejött Pista szemmel láthatólag boszan- 
kodva, hogy munkája közben zavartam.

— Kérlek fiam légy már okosl szólt in
gerülten.

Én azonban folytonosan zokogva vállára 
borultam s egyre azt hajtogattam.

Ez már sok, nem bírom továb 1
Ezzel ő mitsem válaszolva ott hagyott. Ki

ment a műterembe, intett az asszonynak, hogy 
öltözködjék. Az asszony felöltözött s elment.

Emtán Pista nem ment műtermébe. Melet- 
tem vu.t mindig nem mozdult ki a házból, ba
rátait sem fogadta. Látszólag jókedvű volt, de én 
láttam, tényleg milyen rossz hangulatban van.

• Egyszer végre bátortalan hangon megkér
deztem tőle: ' . . ;. ; ....

— Miért nem dolgozol ?
— Modell nélkül nem lehet — volt a rö

vid válasz. • ' ■: v ■
Nem-mertem tovább kérdezni, ■. mert érez- 

tém, hogv ludas vagyok rossz kedvének oko
zója. Végre hízelgéssel s mindenféle kedveske
déssel. anqyjra mentemi hogy. Pista ‘újra elment 
műtermébe, hogy — a mint mondotta •— szaba
don, fejből folytassa művét s ha ez nem megy, 
bábu után néz, mint a máma tanácsolta neki. Min
dez azonban úgy látszik nem volt kedvére, mert 
nap-nap után lévertebben Jött haza. Ha ez igy
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5000 lakosa közit, templomunk felépítésében se
gítse. Zichy János gróf szívesen megígérte a tá
mogatást. Később a plébánián diszebéd volt,' a 
melyen a mégyéspiispökon Zichy János grófon 
és Kálmán Vince főszolgabírón kívül a környék
beli papság és intelligencia vett részt.

Ebéd alatt a megyéspüspök Zichy János 
grófot köszöntötte fel, a gróf pedig válaszában 
annak: adott kifejezést, hogy. a templom felépité- 
sével -a magyar hazának Igyekezett erős épületet 
emelni.

A kislángi templomot Aigner Sándor mű
építész tervezte s Szabó Ferenc és Szabó József 
székesfehérvári építészek építették.; Az építési 
anyag 40 ezer koronát, az épitési munkadii 45 
ezéFkoronát tett ki. -  
'  Délután 3 órákor a megyéspülpók szívélyes 
búcsú után Kálozra hajtatott, a hol — a mint 
említettük — a község lakossága élükön Zichy 
Ágost és Zichy Ráfael grófokkal pompás uj iskolát 
épített,,a mely az egész vármegye iskolái kozott 
a legelső sorban áll és hosszú időre biztosította 
a kath. oktatás folytonosságát. Á püspök a köz
ség és környék óriási tömegben összegyűlt lakos
sága előtt nagy beszédet mondott a kath. iskola 
fontosságáról, a hol áz ifjúság a hitben és a 
hazaszeretetben megerősödve, a hazának derék 
polgárává leszen. lntvn a templomba ment a 

_megyéspüspök a hol istentiszteletet, majd pedig 
ismét nagyszabású beszédet mondott híveinek.

U i  D O SyStA G Q K.
A Fejérmegyei Napló telefon száma 208.
—  Királyi kihallgatáson. Széchényi 

Viktor gróf főispán tegnap d. e. folyamán 
kihallgatáson jelent meg a királynál.

—  Rótt Nándor dr. pápai kamarás, udvari 
káplán, a bécsi Augustineum igazgatója eszter
gomi kanonokká neveztetett ki; Ez á hir bennün
ket közelről érdekel, amennyiben Rótt dr. fejér
megyei, nagyperkátai születésű ember, édesatyja 
Nagyperkátán erdész. A kiváló tehetségű tudós, 
aki most csak 39 éves még, akinek neve, hire 
az ország határain tül is messze ismeretes, föl
felé haladása lépcsőin — meg vagyunk győződve 
— nem állapodott meg.

—  Tisztelgés. A megye orvosi kara szom
baton délelőtt küldöttségben tisztelgett a nyuga
lomba v o n u ltV argha Zsigmond dr. főorvosnál.

tart sokáig, biztosan belebetegszik. Műtermében 
többször felkerestem s ilyenkor rendesen unat
kozva, a divánon heverve találtam.

Egy délután ismét nála voltam. Elnéztem 
a szegény fürdőbe lépő római nőt, akinek még 
mindig nem sikerült megfürödni. Megsajnáltam. 
Egyszerre egy fantasztikus gondolat támadt 
agyamban. A római nő majdnem olyan alakú s 
s arcvonásu volt, mint én I Hátha végső eset
ben én l . . .

— Milyen lábat mondanak művésyi szem- 
ponlbój szépnek? kérdem hirtelen férjemtől.

Ő erre körülményesen elmondta á  szüksé
ges kellékeket s panaszkodott, hogy épen ez 
hiányzik s ép ezért nem tudja befejezni a szob
rot. Ezt oly csüggedt panaszos hangon mondta, 
hogy majdnem sírva fakadtam. Tudod-é, Drágám, 
mit tettem ? . . . Igazán nem tehettem máskép .-.. 
Fogtam a redős ruhát, mely a műterem sarká
ban hevert, félrevonultam s felöltöttem,rúgy mint 
a modellen láttam. Majd halkan, , lábujjhegyen, 
hogy föl ne ébresszem — mert ezalatt elszun- 
ditott — a pódiumra léptem. Ugyanolyan pózba 
álltam mint a csúf asszony. 0  édes Barátném, 
ha te láttad volna azt a meglepetéstől s örömtől 
sugárzó arcot, midőn Pista fölébredt s rám te
kintett. Nem akart hinni szemeinek. Én nem tud
tam igazán, sirjak-e vajgy nevessek ! Ő pedig vo
nalakat húzott, méreteket vett föl, no de mindez 
mellékes. Ettől fogva nem aggódtam többé értei
■ Dalidét u tán : Venator.
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A küldöttség nevében Lauschmann Gyulá dr. 
mondott megható búcsúbeszédet, mire a főorvos 
meghatva mondott köszönetét.

M  A Bory kiállítás. Szombaton d. u. 
nyílott meg s azóta nem hallottunk egyebet 
róla, csak ékes, csillogó; magasztaló dicsé
reteket. Egy meglepő nagy jelzőt Prohászka 
püspök mondott rá, amikor a hatalmas 
Krisztus szobrot, az impozáns, erőtől 
duzzadó „Föltámadást0 s a Birkózókat 
nézte gyönyörködve:

Bory Jenő Michel Angelo Stylus.
Szinte megdöbbentünk ezeica szavak--  

nak nagy és mély- jelentőségétől- s azért 
újra és újra a legnagyobb szeretettel kér
jük városunk s a vidék közönségét: becsül
jük meg a magunk emberét. Igazi magyar 
művészünk oly kevés van, hogy lámpával 
kell őket keresnünk. Mikor a legkiválóbb
nak hirdetettek egyike csak olyat tud 
alkotni, mint a budapesti Vörömarty-szobor, 
akkor nekünk meg kell becsülnünk az 
olyan embert, aki 26 éves korában, négy 
évi szobrászkodás után az avatottak ajkáról. 
csak mágasztalót” hallhat.

Kérve figyelmeztetjük a közönséget, 
hogy látogatása idejéül inkább a délelőtti 
órákat legyen kegyes igénybe venni. A 
délután első óráiban ugyanis az iskolák 
ifjúsága látogatja a kiállítást. A tanárok 
ugyanis látván művészi tudás fejlesztésé
nek nagy  fontosságát s midőn közvetlenül 
s a magunk vérének munkájában mutat
hatják be: kötelességszerüen vezetik tanít
ványaikat Bory Jenő kiállítására. A kiállítás 
d. e. 9-től 12-ig, d. u. 2-tpl 5-ig áll ren
delkezésre. Belépő-dij felnőtteknek 40 fillér, 
tanulóknak 20 fillér. Egy Sorsjegy ára 
60 fillér.

Eddig csak mintegy ezren látogatták 
a felnőttek közül a kiállítást. Biz ez édes 
kevés Fehérvár 32 ezer lakosához.

—  Kinevezés. Dr. Say Móric kir. segéd
vegyészt a miniszter az orsz. kémiai intézet ve
gyészévé nevezte ki.

—  Esküvő, Ilosvay Ferenc uradalmi intéző
e hó 17 -én tartotta esküvőjét: Harwich Irénkével 
Pusztavámon. A szertartást dr. Valnicsek Béla 
fővárosi segédlelkész, a menyasszony unoka
bátyja végezte aki megható beszédet intézet az 
ifjú párhoz. ‘ .

—  Gazdasági tudósító. A földmivelésügyi 
miniszter a móri járásra nézve gazdasági tudósitó- 
tisztfel Frey János magyaralmási lakost bízta meg.

— Jubileum. Az üzleti világban ritka jelen
ség, egy jóhirnevü kereskedő cég 75 éves fenn
állásának évfordulója hoz' jubileumot városunk 
egyik köztiszteletben álló, nagyképzettségü iparo
sára, Schnetzer Nándor üvegkereskedőre. Az ősei 
örökében jubileumot ülő Schjíetzer Nándor a 
harmadik tulajdonosa a régi, jónevü üzletnek. 
Schnetzer Ignác, az ő nagyapja 1833 november 
20-án nyitott üzletet a régi „Kaszárnya utcában," 
s azt hírnévben, üzleti kiválóságban gyarapítva 
vezette 1864-ben bekövetkezett haláláig. Ekkor 
vette át .fia, id. Schnetzer Nándor az üzlet veze
tését, > akinek utódja 1902-ben a z ; üzlet jelenlegi 
feje, az ap i  örökséget középiskolai képzettség 
melleit is megtartó, ambiciózus kereskedő szel
lemmel vezető Schnetzer Nándor lett. A ritka 
jubileum alkalmából: őszintén: üdvözöljük a köz- 
becsülésben álló céget.

—  A székesfehérvári szőlőhegyi hegyközség 
választmánya vasárnap délelőtt gyűlést tartott a 
városházán a boritaladó eltörlése -tárgyában. Egy 
küldöttségét bízott meg a választmány, hogy az 
ez évi október hó 21-én a Magyar Szőlősgazdák 
Országos Egyesülete által Budapesten tartandó

kongreszusán képviselje a székesfehérvári szőlős
gazdákat. A küldöttségben önkéntes ajánlkozás 
folytán többen vesznek részt és még másokat is 
szívesen látnak, hogy a tömeges megjelenés ál
tal a sikert előmozdittsák.' A küldöttségét Bokor 
Lajos választmányi tag, helybeli szőlőbirtokos 
vezeti, ki hivatásánál fogva a - szeszadó - ügyben ‘ 
jártas és ő terjeszti elő az itteni hegyközség ha- 1 
tározati javaslatát. A küldöttség szerdán reggel a 
hajnali vonattal: indul. Budapestre. - ‘

— Bendiner hangversenye. Mikor Bendiner 
Nándor nálunk tartandó hangversenyéről az első 
hirt vettük, visszaemlékeztünk a .pár év előtt

zódlunk. Bendinerjur_pár év - előtt hangversenyt 
tartott a Szent István teremben, döngette a zon
gorát kézzel lábbal — és orral; a tapsot, dicsé
retet, éljenzést, de főkép a jövedelmet zsebrevágta 
a kiadásokról azonban egyszerűen hallani sem • 
akart, hanem kereket oldott. A Szent István te
rem még most is pörli a; folt nélküli urat. ‘

Erről mi most hallgattunk. Üsse a p a rt! • 
Művészetről van szó és nem arról, hogy ür-e 
Bendiner ur, vagy nem ur, hanem égy közön- • 
séges szatócs. Mások ütötték a reklám dobját, 
kiabáltak, hogy ilyet még nem hallott a viíág, 
hogy mindenki el van ragadtatva éhnek a nagyon

-előkelő művésznek a -virtuozitásától; Lássuk csak...
a medvét 1 Mit fog tenni Bendiner ur ? A Szent 
István termet, Székesfehérvár egyetlen koncert 
termét persze nem tudta megkapni. Kérte‘a Ma
gyar Király nagytermét. Odaígérték neki, mert 
azt hitték, úrral van dolguk, vagy azt, hogy ha 
már a katolikusokat falnak állította ez a jó ur, a 
zsidókkal csak nem fogja ugyanezt tenni: Ó, éhér 
von ünsere Lajt 1 No hát Bendiner úr most be
bizonyította, hogy neki minden mindegy. Szóm- 
baton d. u. 4 óráig folyt a reklámozás. A nagy 
dob dlibörgött, a hordárok óriási plakátokkal a 
keblükön és a hátukon hirdették a tioch nie da 
gewesen*t, nyomdász,“ elárusító beleverte magát 
egy sereg költségbe, a hölgyek kiválogatták áz 
esti toalettjüket, amiben majdan csillogni fognak, 
akkor aztán megjött az izenet, hogy Bendiner ur 
„bérekedt," az ujja görcsöt kapott, a lába nem 
képes nyomni a pedált, mert a jövedelem nem 
annyi mint a mennyire számított. A közönség 
iránt való tisztelet, az úri eljárás, a művészi mo
rál, a gavalléria, az mind schmarrn 1 Bendiner 
ur fölültette az egész világot, fizetetlenül hagyta 
a számláit és eltűnt az est homályában, mint a 
kámfor. A hitelezők üthetik a  nyomát, pörölhetik, 
s ha meg . tudnák találni s ha ki tudnának belőle 
vasalni egy fillért, akkor hozzá is juthatnának 
talán a pénzük egv részéhez. Az uj végrehajtási 
novejla épen az ő erkölcsi felfogásának készült. 
No hát csak jöjjön Bendiner ur a tájunkra, majd 
köszönteni fogjuk „illő" tisztelettel.

Ma estére azonban Veszprémbe hirdetett 
óriási koncertet. ^ .

— A zsidó hitközségi választás.. Múltkori 
cikkünk kapcsán illetékes helyről azt áz- értesí
tést kaptuk, hogy Perl Miksa dr egyáltalán nem 
hajlandó az elnökségére való jelöléséről Grünfeld 
Jakab javára lemondani, hanem áz állás betöl
tését a választók legbölcsebb belátására bízza. 
Nekünk természetesen az egész dologba semmi 
beleszólásunk nincs*

—  Az esküdtszéki főtárgyalások nov. hó 
12-én kezdődnék. Az esküdtbiróság elnöke Tömöry 
József, helyettes elnöke Sipos Gyula törv. bíró lesz;

—  Gilde hangverseny. Előkelő zenei kapa
citás részéről erős kritikákat hallván a vasárnapi 
hangversenyről, egy, a zenében kiváló szakem
bert kértünk fel arra, hogy objektív. igazságos-. 
Sággal mondja el véleményét a kérdéses vizsgá
ról. Sorait itt ad juk: — Folyó hó 15-én va
sárnap délután a főgymn. dísztermében hang
versenyt rendezett Gilde Vendel. Nem akarok 
részletes kritikába bocsájtkozni, csak fnegjegy- 
zem, hogy egy hegedütanitó, ki tanítani' akar, 
első sorban igen kívánatos, hogy maga ügyes
hegedűs légyen és pedig a közepest felülmúló, 
ha arra vállalkozik, hogy: legalább középfokú 
tanítványokat neveljen. Gilde úr úgy látszik & 
hegedű tanítás methodikáját nem ismeri, (mint 
tudjuk, ő csak II. clarinetos volt a helybeli hon
védzenekarnál) ép. ezért játszották tanítványai oly 
hamisán, minden fegyelem nélkül és állandó inf- 
gadozással az együttes játékokban. A tanítványok

-i.-
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favoritja, úgy látszik Punczi Feri, ki Bihari érzel- 
gojét, akarta játszani. .Ennek a kis fiúnak, ha 
komolyan akar hegedűt tanulni úgy hangsorok, 
Block és Kayser féle gyakorlatok II. III. füzeté-, 
lével kellene foglalkozni nem pedig Zsadányi féle 
darabokkkal, ép úgy a tárogatósoknak hang
sorok és közök tiszta intonációját, lehetőleg hosz-; 
szán kitartott hangokkal ajánljuk, mielőtt szárny
próbálgatásokat tennének a pódiumon. Rhythmus, 
hangszépség és tiszta intonációról egyáltalában 
nem szólhatunk. Nem értjük milyen pedagógiai 
értékkel bírjon egy ifjúsági hangverseny, mikor 
holmi Pickféin polka, Dúnári stb. elavult bécsi 
tingl tahgl művek szerepelnek a műsoron. Szép 
a jótékonyság és a közönség is szívesen áldoz, 
különösen ha arról van szó, hogy szegénysorsú 
tanulókat: segélyezzünk, de ez alkalommal az _éI-_ 
vezet főként színes nagy falragaszok, sok lárma, 
de. kevés zenéből állott.

' — HÓ. Megjött kéretlenül, váratlanul. Októ
ber közepén vagyunk. Mire fölébredtünk, szép 
fehér könnyű lepel borult rá a sárguló," hullongáló 
lombokra, a portól belepett háztetőkre. Korán 
van még tél ap ó ! Ott fönn a Kárpátok hegy- 
szakadékai közt, a havasi gyopár rideg világában, 
ám .legyen ön ott úr. Nem irigyeljük őket. De mi 
még fázékonyak vagyunk. A bundáink pihennek 
még, a kályhák sok helyen készületlenek még. 
Kérjük szépen ne alkalmatlankodjék itt a nya
kunkon. Mi szegény emberek vagyunk az ilyen 
korai mulatságokhoz. Jöjjön később, majd talán 
decemberben, januárban, jöjjön akkor, ha a csi
lingelő szánkák, a vidám, hólabdát gömbölyítő 
apró imposztorok vehetik önnek hasznát. De most 
pusztuljon a nyakunkról, hívatlan kéretlen vendég. 
Pusztul is szegény 1 már délelőtt összekeveredik 
— ő, a szép, fehér pelyhes csillogó pihe, — az 
utca porával összeölelkezik mint a szőllőhegyi 
részeg emberek és sár, mocsok, semmi lesz be
lőle. Nem szégyenli magát hó úr ? Látja minek 
okvetetlenkedik ott, a hol nem szívesen látják, 
így jár az ki a magasságból lefelé vágyik.

~  Persely fosztogatók. Vasárnap éjjel, 
hétfőn viradóra valószinüleg álkulcs segélyével 
a sekrestyén keresztül a törökbálinti plébánia 
templomba berontott valami gonosztevő és ott a 
„Szent Antal persely" zárját vésővel kifészitve 
a pénzt — körülbelül 50 koronát — elrabolta.
A templom másik két perselyét is leütötte s a 
pénzt mely meglehetős szép összeg lehetett, szin
tén magához vette. .Úgy látszik csak ezt a ked
vező alkalmat várta az istentelen mert vasárnap 
szentségimádás volt a templomban és a hivek 
valamint a bucsusok is szépen adakoztak. A jó 
lelkű hívők adakozásából begyült pénzre pályázó 
rablót nyomozza a csendőrség.

— Szerencsétlen orvvadászás. 12-ének 
holdfényes éjszakáján Balog Mihály, Nagy József, 
Raut Antal cecei lakosok vadásztak az erdőben. 
Eközben Balog Mihály a távolban kuksoló Nagy 
Józsefet meglőtte. Életveszélyes sebesülésével a 
szekszárdi kórházba szállították.

52 fillér literje a legjobb denaturált 
spiritusznak Langraf Gábor és Fia bőr
kereskedésében Jokai-utca 8. sz. Ugyanott 
egy nagy doboz Fernojendt-féle világhírű 
cipőkrém 20 fillér, továbbá gummisarkok, 
cipőfűzők, stb, eredeti gyári árakon.

— Halál a pincében. Folyó hó 17-én Hajnal 
Mihály és fia zámolyi lakosok kimentek a sző
lőbe, hogy megkóstolják az ujbort. Mikor már 
egy kissé többet szedtek be a jóból, a kedvük 
úgy tartotta, hogy a legbelső hordó tartalmát is 
megkóstolják. A társaság ezalatt egyre növeke
dett, az öreg Hajnal pedig lement a pincébe,

hogy a legbelső hordóból meritsan egy korsóval 
A pincében még fonásban levő bőrből felszálló 
széngáz azonban ledöntötte lábai ol. Fia utana 
ment, de ő is menthetetlenül tenyészett a pin
cében. Holtan vonszolták mindkettőt a napvilágra.

— Ismeretlen betörő. Az Alagi Dezső-utcá- 
ban épülő’ félben levő Neubauer József-fele ház 
szerszám kamarájának felét ismeretlen tettes be 
ásta s a kamarából nehány darab ruhaneműt 
ellopott. Keresi a rendőrség.

— Állatbetegség. Sertésvész miatt zárlat
aiét álló községek : Bicske, Baracska, Cece, Tác, 
Martonvásár, Sárkeszi, Seregélyes, Bodajk, Sukoró, 
Nagylók, Sárbogárd, Alab, Füle, Gárdony, Csák- 
berény, Inota, Iszkaszentgyörgy. ~

Lépfene m iatt: Káckeresztur, Cece, Pakozd. 
^Veszettség- m iatt: Pátka.
— A mi legényeink. Einhim István, a lo

vassági laktanya felügyelője vincellérjével jött 
haza öreghegyi szőllejéből. Útközben néhány le
génnyel találkozott, akik minden ok nélkül beléje 
kötöttek. Einhirn sejtve a következendőket, egy 
tuja bokorban vonta meg magát, a vincellér pedig 
a kerülőért sietett, hogy annak segítségével elűzze 
az utonállókat. A vincellér Simsolics kerülővel 
kérdőre vonták a legényeket, azok azonban do
ronggal feleltek a kérdésre. A tusában a kerülő 
és a vincellér kerekedett felül, a támadók közül 
kettőt, Kálmán Ferencet és Erdős Istvánt (Zámoly* 
utca) elfogták és átadták a rendőrségnek.

Anyakönyvi statisztika.
1908. október hó 10-töl október hó 17-ig.

Születés. Született: 7 törvényes fiú, 8 leány, 0 tör
vénytelen liu, 0 leány, halvaszületett törvényes fiú 0, leány
0, törvénytelen fiú 0, leány 0. Összesen 15.

Halálozás. E lhalt: 7 éven aluli 5 törvényes fiú, 1 
leány, 7 éven felüli 3 férfi, 4 nő. Összesen 15.

Eszerint a születés a halálozást 2-el múlja felül. 
Meghaltak. Bognár János r. k. 7 hónapos, kertalja- 

utca 56. — Mayer Márton r. k. kocsis, 23 éves, Seregélyesi-ut
1. — Rapai Julianna r. k. 8 hónapos, Bikasziget. — Sztupa 
László r. k. 4 hónapos, Palotai-utca 24. — Endl József r. 
k. 9 hónapos, Selyem-utca 5. — Baur Mihály r. k. kegy- 
dijas uradalmi tiszttartó 62 éves, Deák Ferenc-utca 3. —

Major György r  k 6 hónapos, szeggyár mögötti ut •— 
Mrkojevic Blagige g ’ kel foldmives, 22 éves, Budai-ut 31 
— Iínitlhoffer , Ferenc r  k 4 hónapos, Gyumolcs-utca 26.
__ Ozv. Somogyi Lajosné, Wieland Anna r. k. 76 éves,
Ligetsor 4- — Boór Ilona-:r;. fc pincernő,,20, éves, Simor-ulca 
7..—  Dub'csanesz Maria rí '  ki.-lö: éves, Tobak-ufca 10. — ; 
Ózv. Szlanyinka Jó’zsefné, Víg-Anna, r, k. 83 éves, Széchényi-

■■utca- 1. . ■■ ■
Kihirdetések.

• Schmekk János ács-segéd, Olaj-utca 45 és Ősi Terézia, 
Lepsény. — Tüske Kálmán önálló csizmadia, Sár-utca 12 és 
Ring Teréz, Sár-utca 12. — Nyógéri István téglagyári nap
számos és Simon Mária; Mann-féle téglatelep.—  Huber 
Mihály dv. napsz. és Szentes Julianna, Homoksor 16. — 
Szigl Ignác dv. mozdonyvezető helyettes és Fekete Julianna 
József-utca 2. .

1 „BIZTOSÍTÁSI ÉVKÖNYV1* 5 kor. |
1 Kapható diszkötésben 4 0 0  oldal. 1

Dj n b t á r s  az
- Jó üzleti eredményeket az életbiztosítás te

rén csak úgy érhetünk el, ha az összes verseny
társaságok díjtételeit és kötvényfeltételeit alaposan 
ismerjük.

Ez könnyen elérhető, ha megrendeljük Ná
das Nándor „Biztosítási útmutató“ cimü mun
káját, mely kiadásunkban rövidesen megjelenik

Ez kiválóan alapos és pontos magyar szak
munka lesz, mely az összes intézetek legújabban 
megváltozott díjtételeit és feltételeit könnyen ke
zelhető összehasonlotásokban fogja tartalmazni és 
bemutatni. .

Szakembereknek nélkülözhetetlen!
Ára zsebkönyv alakban 1 kor. 30 fillér.
Megrendelhető a

„Biztosítási és Közgazdasági Lapokénál
Budapest. VI. kér., Vürösmarty-utca 43. sz.

A lap előfizetése {  évre 3  korona.
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a legjobb önműködő fertőtlenítő, szagtalanító, légtisztitó "
,® HOT árnyékszékek, vizeldék stb. számára. •
$!« Az összes kulturáliamokban szabadalmazva. sgs

Ezen uj amerikai találmány hivatva van az oly sok házban, nyilvános 
illemhelyeken, vasutaknál, vasúti kocsikban, iskolákban, vendéglőkben,

$?§ kávéházakban stb. előforduló viszásságoknak olcsó és biztos módon 
*1* elejét venni. — Beszerzési forrás : ’

SCHÖN RUDOLF Székesfehérvár, Jözsef-aíca IS.
* Telefon 153. _
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1  a ,  CIM-, G1MER-, SZOBAFESTŐ- és MÁZOLÓ -
1  . S Z É K E S F E h e r  v á r , V Á S Á R T É R  17.  S Z Á M
ff Elvallal mi,,ll8,, 8 “ akmába vágó munkát a legnagyobb igényeknek megfelelőig, szolid árak mellett, s a s

____ ,  ,  * * *  Ugyanott egy jő házból való fiú tanulónak felvétetik. - « a i  .
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